with the International Monetary
Fund, is adequately convertible into
the currencies of other Members for
the purposes of the Fund’s opera-
tions; or ’

(ii) currency of a Member which such
Member agrees, on terms satis-
factory to the Fund, to exchange
for the currencies of other Members
for the purposes of the Fund’s ope-
rations.

»Currency of a Member” shall, in

respect of a Member that is a grouping

of States, mean the currency of any
member of such grouping;

(e) ,,Governor’” shall mean a person whom
a Member has designated as its prin-
cipal representative at a session of the
Governing Council;

(f) ,,votes cast” shall mean affirmative
and negative votes.

Article 2.
Objective and functions.

The objective of the Fund shall be to
mobilize additional resources to be made
available on concessional terms for agricul-
tural development in developing Member
States. In fulfilling this objective the Fund
shall be provide financing primarily for pro-
jects and programmes specifically designed
to introduce, expand or improve food pro-
duction systems and to strengthen related
policies and institutions within the frame-
work of national priorities and strategies,
taking into consideration: the need to in-
crease food production in the poorest food
deficit countries; the potential for increasing
food production in other developing coun-
tries; and the importance of improving the
nutritional level of the poorest populations
in developing countries and the conditions
of their lives.

Article 3.
Membership.

Section 1. Eligibility for membership.

(a) Membership of the Fund shall be open
to any State member of the United

T. t. beslutn. vedr. landbrugsudvikling.
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nale Valutafond finder passende
konvertibel over for andre medlems-
landes valutaer til udferelse af fon-
dens virksomhed eller

(ii) et medlemslands valuta, som dette
medlemsland pa betingelser, der er
tilfredsstillende for fonden, indvil-
ger i at veksle til valutaer fra andre
medlemslande til udforelse af fon-
dens virksomhed.

,, Bt medlemslands valuta“ skal, hvis

dette medlem er en statssammenslut-

ning, betyde valutaen fra ethvert land

1 denne sammenslutning;

(e) ,repreesentant” skal betyde en person,
som et medlemsland har udpeget- som
sin repreesentant til meder i repraesen
tantskabet;

(f) ,,afgivne stemmer” skal omfatte stem-
mer for og stemmer imod.

Artikel 2
Formal og virksomhed

Fondens mél skal veere at tilvejebringe
yderligere ressourcer, der pa koncessionelle
vilkar kan stilles til radighed for udvikling
af landbruget i udviklingslande, som er med-
lemmer af fonden. Til opfyldelse af dette
formal skal fonden skaffe midler forst og
fremmest til finansiering af projekter og
programmer, der specielt er udformet til
indfgrelse, udvidelse eller forbedring af fode-
vareproduktionssystemer og til styrkelse af
en politik pa besleegtede omréder og insti-
tutioner inden for rammerne af de enkelte
landes prioriteringer og strategier under
hensyntagen til: nedvendigheden af en for-
ggelse af fadevareproduktionen i de fattigste
lande med fodevaremangel; mulighederne
for en foregelse af fsdevareproduktionen i
andre udviklingslande; og betydningen af
at forbedre ernmringstilstanden for de fat-
tigste befolkningsgrupper i udviklingslan-
dene og disse befolkningsgruppers livsbetin-
gelser.

Artikel 3.
Medlemskab.
Afsnit 1. Bevettigelse til medlemskab.

(a) Medlemskab af fonden skal vare dbent
for enhver stat, som er medlem af De



